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Cmamus nocesuena 20poockum Hapewusm Umanuu ¢ Ouaxponuu u 6 CUHXPOHUU U MPAOUYUU
U3yueHusl A3bIKA 20po0d 6 UMAIbSIHUCIMUKE HA npumepe 20poocKux ouanrekmos Puma, @nopenyuu,
Beneyuu, Tpuecma u nexomopuix opyaux 2opo0dos. B copodax Umanuu umanbaHcKutl iumepamypHblii
SA3bIK COCYUiecCmayem ¢ meppumopuaibHbiM OUALEKMOM U C PA3IUYHBIMU NePEexXOOHbIMU (popmamu.
PECUOHANbHBIU UMATLAHCKUL, UMANbAHUSUPOBAHHBIU OUALeKm, JOKAIbHbIUL 2060p U Op. MmeHnHO
COOMHOWEHUE TUMePamypHOU HOPMbL U MECHHBIX MePPUMOPUATLHBIX 8APUAHNOB S6/151eMCsl OCHOBHOLL
MeMOU 8 UCCAEO0BAHUSX A3bIKA UMANLSIHCKO20 20p00a. JIuneeucmuueckoe npoCmpancmeo Kaxicoo2o
20p00a CKIA0bI8AIOCH GEKAMU, U A3bIKOGAS. CUMYAYUSL 8 COBPEMEHHBIX 20p00ax OMIUYAemcs KaK ¢
MOYKU 3PEeHUsi CMPYKMYPbl ee COCMABIAIOWUX, MAK U C MOYKU 3peHUs chepbl UX UCNOIbIOBAHUS U
npecmudicHoCmu 3bIK08bix (opm. I opoockue napeuus Umanuu, ¢ 00HOU CMOPOHbL, OMAUYAIONCSL
006Ul OPOOHOCMBIO: A3LIKOBOU Y3YC MOJCEM MEHAMbC OM K8APMAla K Keapmaiy, Ho, ¢ Opyeoll
CMOpoHsbl, chepa UCNONb308AHUS UCXOOHO 20POOCKO20 OUANEKMA MOJHCEem BblXOOUMb OaleKo 3d
npedenvl copooa. Tak, sA3vik Beneyuu Obll npecmudiCHbIM UOUOMOM NO BCell Ce8epo-80CMOUHO
Hmanuu u omuacmu eblmecHul, 0muacmu mpancpopmuposa ucxoouvie ouaiekmol obracmu Benemo.
Ocoboe mecmo 6 ucmopuu UMAILAHCKO20 A3bIKA npunaonedcum DropeHyuu, NOCKOIbKY
Gropenmutickuti cmaz 0CHOB0U OJisl UMATbAHCKO20 A3bIKA, HO BMeCme ¢ MeM 8 HACMOosiujee 8pemsi 2080
Dnopenyuu 00CMAmMoOyHO 3aMeMHO OMAUYACTNCS OM 0OUWEeUMANbIAHCKO20 TUMEPAMYPHO20 A3bIKA.

Kniouesvie cnosa: coyuonunesucmuxa 2opood, UMAIbsAHCKUil s3blK, ouanexmvl Hmanuu,
PecUOHANbHBIN UMATLAHCKULL, KOUHe Mmanuu, ouanekmuas aumepamypa
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Florence, Venice, Trieste and some other cities. In the cities of Italy, the Italian literary language
coexists with the territorial dialect and with various transitional forms: regional Italian, Italianized
dialect, local dialect, etc. It is the relationship between the literary norm and local territorial variants
that is the main topic in the studies of the language of the Italian city. The linguistic space of each city
has been formed for centuries, and the linguistic situation in modern cities differs both in terms of the
structure of its components and in terms of the scope of their use and the prestige of language forms.
The urban dialects of Italy, on the one hand, are distinguished by great fragmentation: the language
usage can change from quarter to quarter, but, on the other hand, the scope of use of the originally
urban dialect can go far beyond the city. Thus, the language of Venice was a prestigious idiom
throughout northeastern Italy and partly displaced and partly transformed the original dialects of the
Veneto region. Florence has a special place in the history of the Italian language, since Florentine
became the basis for the Italian language, but at the same time, the Florentine dialect is currently quite
noticeably different from the general Italian literary language.

Keywords: sociolinguistics of the city, Italian language, dialects of Italy, regional Italian, koine
of Italy, dialectic literature
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1. BBenenue

N3ydenne s3blka Tropoaa sBIIAETCS OJHOM M3  aKTyalbHBIX TEM COBPEMEHHOM
COLMONMHTBUCTUKU. Ilpu 3TOM wHccrnenoBarenbckas Tpagullvsl IO-pa3HOMY CKJIaJbIBajach B
NPUIOKEHNH K pa3HbIM si3bikaM. HecMoTpst Ha To, YTO peaAMET UCClieJ0BaHMs UMEHYeTCsl 6osee Win
MEHee OJMHAKOBO, pa3IMYaloTCs TMOAXOJbl W METOJbl; OOHApY)XMBAIOTCS PACXOXKACHUS B
TEPMHUHOJIOTMH; ECTh CBOM OCHOBOIIOJIOXHHUKHU 1 CBOU aBTOpUTeThl. Hallla cTaThs mocBsillieHa Tpaiuliuu
HCCJIETIOBaHMs TOPOJICKOrO JTMHIBUCTUYECKOTO MpocTpaHcTBa B MTanuu U TeM 0COOEHHOCTSIM sI3bIKa
rOpo/iIoB, HA OCHOBAHMUHU KOTOPBIX 3Ta TPAJAULUS CIOKHUIIACH.

['oBOpst O NMHIBHCTUYECKON KapTHHE TOpPOJOB, UTAIBSHCKHE MCCIEAOBATENM Yalle BCETO
KOHIIEHTPHPYIOTCS Ha TEX S3BIKOBBIX (POpMax, KOTOpbIE MOTYT COOTHOCUTBhCs ¢ uaeeit dialetto urbano
‘ropoackoro auanekra’ [Dialettologia urbana, 1989]. Beibop 3Toro tepMuHa TpeOyeT HEKOTOPBIX
nosiciennii. Tepmun «dialettoy ‘nuanext’ B NPHUIOKEHNUH K UTATBSHCKAM JIMHTBUCTUYECKHM PEaHsM
MHOro3Ha4yeH. CienyeT y4ecTs, uTo B Mtamuu repmuHom lingua italiana ‘uranbsHCKUi 361K’ UIMEHYIOT
JUTEPATYyPHBIN S3bIK, CIOXKHUBIIUICS Ha OCHOBE (DIIOPEHTUHCKOTO HApeUYHs TOCKAHCKOTO JUAJNEKTa U
yrBepauBinuiics B XVI| B. kak oOnMii MUCbMEHHO-TUTEPATYPHBINA s3Ik MTamuu. /nanexkramu sxe
UMEHYIOTCSl TEPPUTOPHATIbHBIC PAa3HOBHJIHOCTH, MPOTUBOIOCTABIEHHBIE 3TOMY s3bIKy. [Ipuuem B
OOBIICHHON JKM3HU WTAJIbSHIBl HE JAETAI0T Pa3Iuuus MEXIYy MHUHOPUTApHBIMHU s3blkaMu Mrtanun
(capnuHCKUM, JanuHCKUM, (QpUyIbCKUM, (QPAHKONMPOBAHCATBCKUI) ©  TEMH  SI3BIKOBBIMHU
00pa30BaHUSAMH, KOTOPBIE OINPENENAIOTCS KaK TUAIEKTHI, TeM OoJiee 4TO ¢ (PyHKIIMOHAIBHOW TOYKH

3pCHUA BCE€ OHU HAXOOATCA «I10[] KpBIm@ﬁ)) HUTAJIBSIHCKOI'O A3bIKA.
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Jlns wrajbsHIA BIOJHE C€CTECTBEHHO 3ByuHT (opmyiaupoka «Parlo italiano e dialetto»
‘Sl TOBOpIO Ha WTAJBSHCKOM M Ha auajekre’, a BoT ¢dopmynupoBka «dialetti della lingua italiana»
‘ IMANICKThI UTAIIBHCKOTO SI3bIKa’ 10 CHX TIOP BBI3BIBACT OTTOpXkKEHHe. KoppekTHOe HANMEHOBAHUE B
NPWIOKEHUM K TEPPUTOPHAIBHBIM BapHaHTaM AreHHHHCKOro mosiyoctpoBa — dialetti italiani
‘wranbsackue puanektel’ wim dialetti d’ltalia ‘mmanexTer Uramuwn’. Juanextsl Mrtanuy sSBISIOTCS
HOTOMKAaMH HAPOJIHOH JIATHIHU PA3HBIX apeajioB, Pa3BUBABIIUXCS B PA3HON CTEIICHU H30JMPOBAHHOCTH
Y aBTOHOMHOCTH Ha Pa3HbIX CyOCTpaTHBIX OCHOBaX. COOTBETCTBEHHO,  A3bIK TOTO MIJIM HHOTO rOpoIa
(OPMHPOBAJICS ¥ Pa3BUBAJICS B PAMKaX COOTBETCTBYIOIIETO JHAICKTHOTO apeaa.

Eme omHa TepMHHOJIOrMYECKas OCOOCHHOCTh 3aK/IIOYACTCS B TOM, YTO TEPMUH «IHAJICKT
(B ©IMHCTBEHHOM MJIM BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIC) Ja)K€ B JIMHTBUCTHUCCKUX PA0OTaX OKa3bIBACTCS
OJIMHAKOBO TPHJIOKUM KaK K S3bIKOBBIM OOpa30BaHUSIM, BBIICISICMBIM HA yPOBHE O0JIACTH (umal.
regione): dialetto piemontese ‘msemonTckuii auanexr’, dialetti veneti ‘BeneTckue auanekTsl’, Tak U K
ropoackuM  Hapeuwmsim: dialetto napoletano ‘meamonuranckmii guanext’, dialetto veneziano
‘BCHCIMAHCKUIT THATIEKT’, XOTsl 3TH TOPO/ia BKIIFOYAIOTCS COOTBETCTBEHHO B apeall JHaIeKTOB 00nacTeit
Kamnannu u Benero. JIumbe Mo OTHOMICHUIO K (PIIOPEHTHHCKOMY H30€TaloT TEPMUHA «IHAJICKT;
NpeNOYTHTENIFHEE B 3TOM Cllydae OKa3bIBaeTCsi HauMeHoBanue Vernacolo ‘roeop’: vernacolo
fiorentino ‘¢nopenTuiickuii roBop’, MOCKOJIBKY HMEHHO (DJIOPEHTHICKHIA BAPHAHT TOCKAHCKOI'O JIET B
OCHOBY JIUTEpaTypHOro si3bika Vtanuu. OQHAKO 3TH TEPMUHOIOTHYESCKUE TIPOTUBOPEUHST CHUMAFOTCSI
HIMPOKUM HCIIOJIb30BAHUEM CYOCTAaHTHBHUPOBAHHOTO OTHOCHUTENIBHOTO mpuiararenbHoro: il torinese
‘rypunckuii’, il bustocco ‘Hapeune bycro Apcunmo’, I’aretino ‘rosop Aperiio’u ap.

[IpoGiiema s3bika TOpOJA, C OTHON CTOPOHBI, UCCICAYETCS B HTAIbIHUCTHKE B paMKax
TPAJUIIMOHHON KJIACCHYECKOH auanekToioruu. [Ipu 3TOM 4acTo He BBIWICHSETCS OAWH TOPOJ, a
TOPOJICKHE HApEUHsi HEKOTOPOTO apeaya MPOTUBOMOCTABIISIOTCS CEILCKMM TOBOPAaM TOTO e apeaa.
[To-uTanbsHCKH TaKOE MPOTUBOIMOCTABICHUE yIauHO MepeaaeTcs TepMuHaMu «urbanitay vs. «ruralitay.
Kak mpaBuiio, TopoJ1 paccCMaTpuBaeTCsi Kak TEPPUTOPHS], YTPATHUBIIIAS HEKOTOPBIE SIPKHE THATICKTHBIC
xapaktepuctuku. Hampumep, B o6xactu Benero meradoHus (M3MEHEHHE YAAPHOTO TIIACHOTO IMOJ
BJIMSTHAEM TTOCIIEAYIONIET0 Oe3y1apHOT0) yTpaueHa B rOpo/iax, HO COXPAHSIETCS B APXAUIHBIX CEITbCKHX
roBopax: Mes ‘™mecsir’, Ho MIS ‘Mecspl’ < MESI Mo BIUIHUEM KOHEYHOTO [i], Mo3/1HEe yTpaueHHOTO
[Uensimena, 2001: 120].

C npyroii CTOPOHBI, SI3BIKOBOE MPOCTPAHCTBO TOPOIa UCCIACIYETCS U COMUOTMHTBUCTHYCCKUMHU
merogamu. Kak Mbl Jajee moKakeM, THHIBUCTHKA TOPOJIa COYeTaeT B ce0e U THAICKTOIOTHUCCKU, U
COIMOMMHTBUCTHYCCKHI acriekT. OJHAKO B HaIledl CTaThe B I[EHTPE BHUMaHHS OYyIET HWMEHHO
COIIMOJIMHTBUCTHYECKAS MPOOJIEeMAaTHKA, TIPHYEM C OCOOBIM BHUMaHHEM K OT/ICJIbHBIM, Ha HAIll B3TJIS,

HanboJIee MoKa3aTeIbHBIM s Uranuu npo6neMaM.
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2. SI3pikoBOoe BapbupoBaHue B Tanun u 0COOEHHOCTH MTATbAHCKOH
TPaAMLHH U3y4YeHHUsl A3bIKA ropoaa

Cpenu wuccinefoBaHMi, IOCBSILEHHBIX JMHIBUCTHKE TOpPOJIOB, €CTh pPabOThl, KOTOpbIE
CUUTAIOTCS, B KAKOW-TO Mepe, OCHOBOIIOJIATAIOLMMH JUIsl TOTO MJIM MHOTO si3bIKa (Harpumep: [Jlapun,
1972; Labov, 1966]). Pa3Huna B ucciaeqoBaTeNbCKUX MOJX0JaX BO MHOTOM OMNPEACISICTCS Pa3sHbIM
MOHUMaHHUEM TOTO, YTO MOKHO Ha3BaTh «TOPOAOMY». DTH PA3INYHs MOTYT aCCOI[MHPOBATHCS C ABYMS
HaMMEHOBAaHMSIMH IOpOJia Ha JIATBIHYU, HA KOTOpBIE YKa3biBal eile O. beHBeHucT: ropoa Kak urbs, T.e.
rOPO/ICKOE MIPOCTPAHCTBO BHYTPH T'OPOJICKUX CTEH (WJIM B MHBIX TEPPUTOPHATIBHBIX TPAHULIAX ), U TOPOJ
Kak Civitas, T.e. kKak cooOmecTBO Jrojael, B HeMm mpoxuBarommx [Benveniste, 1995: 240].
B uranbsHCKOW Tpaauiliiy, HAa HAll B3I, npeoOiiafaeT BocmpusTHe ropoja kak urbs. Ilpu stom
BCErJa yYUTHIBACTCS AMAXPOHUYECKMM acleKT: UCTOpUs ropoja B Mranuu BO MHOrOM ONpejesser
HACTOsIee, B TOM YHCJIE U €r0 JMHIBUCTHUYECKYIO COCTABIISIIOILYIO.

OTnuuuTeNbHOM 0COOEHHOCTHIO MTanuu SBIsieTCs 10 CUX IOp COXpaHsmolIeecs CBoeodpasue u
«OTIENBHOCTHY Jaxe HeOompmmx ropoaos. Hanpumep, ot ®nopennmu 10 Cuensl Bcero okoiio 80 kK,
HO y CueHbl CBOS rocynapcTBEHHast M MOJIMTHYECKAsh UCTOPHUsS, CBOU TPAJULMU U MaMITHUKH, CBOU
CBATBHIC M NPA3THUKH, U CBOM THANIEKT, KOTOPHIH, Kak U (PIOPEHTUHCKUH, NTPUHAIICKUT K IpyIIe
TOCKAHCKHX TUAJIEKTOB, HO BXOJMUT B MX FOKHYIO MOJTPYIITY BMECTE C TOBOPOM ropoja Apermio, oT
KOTOPOTO CHEHCKUH TaK)Ke OTJINYaeTCsl.

B wuranesHucTtuke Xopouo pa3zpaboraHa nmpoOieMaTHKa JMHIBUCTUYECKON HMCTOPUHU TOPOIOB
(manpumep: [Tomasin, 2010; Trifone, 2008]. [Toka3arenbHa B 3TOM TUIaHE KOJUIEKTUBHASE MOHOTpadus
«l'opoga Urtamuu. Hcropusi s3pikoB u KynbTyp» [Citta italiane, 2015]. Ee ornenpHBIE TIaBBI
MTOCBAILEHBI KPYIHEHIINM UTalbsIHCKUM roponam: Typuny, Munany, Benenun, @nopenunn, Pumy,
Heanomto u [Tanepmo. ITocnenoBarenbHOCTD I1aB OTPakaeT UTATIBSHCKYIO TPAIUIMIO pacCMaTpUBATh
TEPPUTOPUATBHOE BapbUPOBAHME S3bIKA, IBUTASCH C CEBEPA, TOUHEE C CEBEPO-3aIlajia Ha 10T, TOITOMY
Pum okazancst naneko He Ha MEepBBIX CTPAaHUIAX KHUTH. B M3I0KEHHHM BBIOMPAIOTCS KIIIOUYEBBIC
MOMEHTHI (U KaXKIIOTO TOPOJa pa3HbIe), KOTOPBIE ONPEACTIIA COBPEMEHHOE COCTOSHHE SI3bIKa U
KyJIbTYpBl B ONHCbIBaeMoM ropoje. [l dnopeHiyy, HanpuMep, BaKHbIM OKa3bIBAETCS YIOBUTH Te
HJIEMEHTBI, KOTOphIE HE BOLUIM B MTAJbSIHCKHNA SI3bIK M OINPENEISIOTCS KaK «ClIoBa W BEIIU
bnopentuiickoit uaeHTHYHOCTHY [Frosini, 2015: 237]. TIpoGaemsl s3pIka HETABHUX MUTPAHTOB OYCHb
OTPaHWYCHHO TMPEJCTABIEHBl JIMIIb B TJIaBe, IOCBANICHHOW PuMy, Ha mpumepe s3bIKa JBYX
uHocTpaHHBIX padounx [Citta italiane, 2015: 292].

OCHOBHO# TeMOH NPU U3YyUYEHUH sI3bIKa COBPEMEHHOT0 Toposia B Mtanuu 10 cux Mop ocTaercs

npobjemMa COOTHOIICHUS JINTEPATYPHOTO SI3bIKa U TEPPUTOPUAIBLHOTO TUAlleKTa B paMKax ropoja.
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B 2014 r. 6bu1 3aBepmien npoekt «La lingua delle cittay ‘SI3p1k TOpomOB’, Hax KOTOPHIM padoTain
JUHTBUCTHI M3 HECKOJBbKUX YHUBEpPCUTETOB WTanmuu. DTO uccienoBaHHE OXBAThIBANO kuTene 18
roposioB 1o Bcer Mtanuu. B oTimdne oT MHOTHX aHII0- U PPaHKOSI3BIYHBIX PadOT, OpPUEHTUPOBAHHBIX
Ha M3yYEHUE MHOTOS3bIYMSI COBPEMEHHOTO ropo/ia U YAESAIOIUX BHUMaHUE MUTPAaHTaM B IIEPBOM U
MOCNEAYIOIUX TOKOJECHUAX, HTaIbIHCKUE HCCIIEIOBaTeId COCPEAOTOUYMBAIOTCS HMMEHHO Ha
UTAJIbSTHCKOM $I3bIKE€ B €r0 PErMOHAJbHBIX BapHaHTaX. PecrioHIEHTOB BBIOMpAIM C y4ETOM TaKoro
KpUTepus, Kak autoctoneitd ‘aBTOXTOHHOCTH', T.€. ONPOC MPOBOIMINA CPEIU KOPEHHBIX JKUTEICH
rOpPOJIOB M BBISICHSUIN, KaKH€ 3JIEMEHTBI CIIOBAps OTIUYAIOTCS OT JIUTEPATYPHOro UTaIbsHCKOTO [Nesi,
Poggi Salani, 2014]. OTu oTau4us 0ObIYHO OBLIW CBSA3aHBI WU C JHAJICKTHOM, WX C PETHOHAIBHOM
JIEKCUKOM.

B eBpomneiickux si3p1kax GOPMBI, OTIUYHBIC OT JINTEPATYPHOH HOPMBI, YaCTO MapKUPOBAHBI KaK
IIPUHAJICKHOCTh CHM)KEHHBIX COLMOJIEKTOB, XapaKTepHBIX [UIsl Topoja WM Jii MPUropoja.
[IpumepoM TakuxX BapUaHTOB MOTYT CIY>KUTb apro (hpaHIly3CKUX MPUTOPOJOB, COOpaHHbIE O BCei
@pannuu B cinoBaps [Tengour, 2013]. PasroBopHble BapHaHThI, MOJIOJCKHBIN CJIEHT, IPOCTOPEUYHE
pasHOro MPOMCXOXKICHHS YacTO BBICTYMAIOT Kak «rojioca ropoga» [Calvet, 2005]. B HUramun xe
pacCMOTpeHHE JMAacCTPaTUYECKOTO BapbUPOBAaHUS sI3bIKa TOpOJiIa HEPa3pbhlBHO CBSI3aHO C
BapbUpOBaHUEM AHAaTONMU4YecKuM. OCOOEHHOCTh WTANBSIHCKOW SI3BIKOBOM CHUTYallUM 3aKIIOYaeTcs B
TOM, YTO CHH)KEHHBIE (POPMBI peUH aCCOLMUPOBAIIHCH, IPEKIE BCETO, C TEPPUTOPHATILHBIM JHATICKTOM.
TakuM 00pazoM, UTAIBSIHCKOE MPOCTOPEUYHE, B TOM YHUCIE MPOCTOPEUUE TOPOJCKOE, OKa3bIBAJIOCH
TEPPUTOPUABHO OrpaHndYeHHbIM. [loaToMy mist tanuu HexapakTepHbl MCCIEIOBAHUS TOPOJCKOTO
MPOCTOPEUHs B II€JIOM, KaK, HAaIpuMep, B OT€UECTBEHHOM Tpyje «l opojackoe mpocropeune» [1984].
JIub ¢ XXI B., ¢ popmupoBanmemM Tak Ha3piBaeMoro italiano neostandard, y»e MoxHO roBOpHUTE 1 00
oOmield pasroBopHOW (opMe HTANBSIHCKOTO WIIM, MO KpaiHed Mepe, 00 OOMIMX CTPYKTYPHBIX
XapaKTepUCTHKAX TaKOH (GOPMBI.

W3ydeHue si3bIKa UTAIbSIHCKUX TOPOJOB HEPEIKO COACPKHUT (PUIOJOTHUYECKYIO WM, HHAYE
TOBOpsI, JINTEPATYPHO-SA3BIKOBYIO COCTaBIIAAIOLIyt0. IIMCbMEHHBIE MaMATHHKM U JUTEpaTypa
CYLIECTBYIOT Ha MHOTMX JuanekTax MTamuu, ¥ TBOpPUYECTBO HEKOTOPBHIX aBTOPOB OTMEYAET BEXU
pa3BUTHUS A3bIKa TOpoAa. S3bIK UX MPOM3BENEHUI HE TOJIBKO OTPa3Wi JIMHIBUCTHUECKYIO CUTYalHIO
OTpeIeIeHHON 3MOXU, HO U o0penl 0coOyI0 3HAYMMOCTh Kak «TroJIoc» 3Toro ropoga. Hampuwmep,
uctopus s3pika Puma B XIX — mepBoii monoBune XX B. ykiaasiBaetcs B Gopmyny «oT bemnu mo
Tpunyccee». Ilepy k. bennu (1791-1863) npunagiexar «PuMckue cOHEThl», HaIMCaHHbIE OT JIHUIA
pa3HbIX NepcoHakel, HacensaBIUX Pum B nepBoil nonoBune u B cepeaune XIX B. (2279 coneron!).
Tpuycca (nceBmonum-anarpamma K.A. Camyctpu, 1871-1950) mucan ctuxu Ha PUMCKOM SI3BIKE,

OTpa3suB TC UBMCHCHHA, KOTOPLIC ITPOU30MIIIIN B A3BIKC I'OpOJia B XX B.
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JIns MHJIQHCKOTO JHAliekTa, KpoMe HauMeHoBaHusi Milanese, wucmonb3yercss JIMHTBOHUM
meneghino ‘MeHEeruHO’, UMCIONIUIA JINTEPaTypHOE MPOUCXOKICHUE. ITO MMs TEPCOHAXa KOMEIAUi
KM. Mamxu (1630-1699), npamatypra u mosTa, IHMCaBIIEr0O Ha MMWJIAHCKOM JuajiekTe. Macka
MenervHo kak oOpasza MUJIaHIA 3aKpeNuiach B KOMEAUH JeJb apTe, a B IPUIIOKEHUU K FOPOJICKOMY
HApEUHIO MOIYEPKUBACT UCTOPUYHOCTD U TPAAUIIMOHHOCTD UIHOMA.

[Ipu 3TOM nuTEpaTypHas sI3bIKOBasi KAPTUHA rOpOJA JIsl UTATIbSHLEB JOJKHA COOTHOCUTHCS C
peasibHOCTBIO. MI3BECTHBII COBpeMEHHBIN UTanbsiHCckui nucarens A. Kamumnepu (1925-2019), aBrop
MHTEJJIEKTYyaJbHBIX JETEKTHBOB, IMHUCAaBIIMN Ha $S3bIKE, B KOTOPOM COYETAJINCh HTAIbSHCKUE U
CUIIWIIMHACKHE DJEMEHThI, TOMECTHJI CBOUX TepcoHaked B BooOpaxkaemblii ropon Burary,
PACIIONI0KEHHBIN B BBIMBILIJIEHHON CULIMJIMMCKOW NMTPOBUHIIMKM MonTeny3a. [Ipu stom MonTeny3y oH
[103aUMCTBOBaJl y Kjaccuka WTainbsiHCKOM surtepartypsl JI. Ilupanpemno (1867-1936), koropsblit
UCIIOJIb30BaJ 3TOT TONOHUM B CBOEM TBopuecTBe. Takum oOpazom, Kamwmmnepu uzbaBuics oT
HEO0OXOIUMOCTH OTPaXKaTh OMPE/IEIEHHOE Hapeurne KOHKPETHOTO CUIIMIIMHCKOTO TOpo/a.

Pazymeercs, HemMano aBTOPOB HHTEPECHBIX padOT, MOCBSIIEHHBIX TopoaaM Mranuu, onupaercs
Ha TEOPETUYECKHE OCHOBBI, BhIpA0OTaHHBIE HAa MaTepuane HHBIX JIMHTBUCTHUECKUX apeaysoB. B
KayecTBe MpUMepa OTMETHM JHccepTaluio o s3bike ropoaa Kanbspu Ha CapauHNUM, BBIOJIHEHHYIO B
acniekte cormodoneTuku Y. Jlabosa [Mereu, 2017].

B mocnennue ronpl mosBISIOTCS PabOTHI, MOCBAIEHHBIC S3bIKY MUTPAHTOB B TOM WU HHOM
ropoJie, 0JJHaKO OHM CKOpPEE COCPE0TOUEHBI HAa U3yUYE€HUHU JJMHTBUCTUYECKOTO y3yCa OT/AEIbHBIX CEMEH,
YeM Ha BOCCO3JaHHMU OOIIel MHOTOSI3BIYHON KapTHHBI Topona [Lingue migranti e nuovi paesaggi,
2014]. Ho u TyT oTMeTUM crieriupudecKyro st Mtamuy TeMaTuKy: MOCKOIBKY MHOTO JIET MPOUCXO U
MUTPAIs UTANBSHIEB C I0Ta ANIEHHUHCKOTO MOJYOCTPOBA B IPOMBIIIEHHBIE TOPO/Ia CEBEPa CTPAHBI,
aKTyaJIbHOM OKa3bIBaeTcsl IpobsieMa OBJIa/IeHUsI TOPOJICKUM JAUAJIEKTOM CEBEPHOI'O THUIIA HOCUTENISIMU
IOKHBIX JMaliekToB. Hampumep, mpu CONUMOIUHTBUCTUYECKOM AHKETHUPOBAHUM JKUTENEH CTOJUIIBI
ITeemonta Typuna (ceBepo-3amaa HMramum) Obutm BbIOpaHBI B KavyecTBE HWH(DOPMAHTOB U
MMOTOMCTBEHHBIE TYPHUHIIbI, U TIEPECENICHIIbI ¢ tora MTanuu B IEPBOM U MOCIEAYIOUIUX MOKOJICHUSIX.
[Tpuyem ocoObIil MHTEPEC BBI3BIBAIIO MMEHHO BKIIOYEHHE TYPHHCKOTO B SI3BIKOBOW OOMXOJ TEX, KTO

MIPUBBIK K FKHBIM uanektam [Cerruti, 2003].

3. UTanbsHCKHII TOPOJ KAK JUHTBHCTHYECKOE MPOCTPAHCTBO

N3yuenue s3p1ka ropoja mpeArnoaaraeT onpeaeieHue Toro, Kakasi TEppUTOpHs MOAMNAAAET MO
MOHsITHE «Topoa». B WTanum 3TOT BONMPOC OKA3bIBAETCS HE CTOJIb MPOCTHIM, KaK MOXKHO OBUIO ObI
npenmnonararb. Ha AeHHUHCKOM MOIYOCTPOBE paHO CPOPMUPOBATHCH TOPOJICKHE LIEHTPHI, 1 MHOTHE

HUTAJIBAHCKUC IOpoJa CYHIECTBYOT C aHTHUYHBIX (I/I Jaxe I[OpI/IMCKI/IX) BPCEMCH. Bniots 1o O6’beI[I/IHeHI/I$I
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B Wrtanuu cocyiiecTBOBalIM rocyJapCTBEHHbIE 00pa30BaHUs, OTJIMYAIOIIMECS APYr OT Apyra U IO
roCy/IapCTBEHHOMY YCTPOHCTBY, M IO TEPPUTOPHM, U MO HacelneHuto. Cpenu HUX ObBUIO HEMalo
TOpPOJIOB-TOCYAApCTB. DTH TOCYJapcTBa HE OBUIM OrpaHWYCHBI TOPOJCKUMH CTeHaMH, a chepa ux
BJIMSIHUSL MOIJIa OXBaThIBaTh OOIIMpPHBIE TeppuTopun. DopeHLrs, HanpuMep, Obljla B CpeIHUE BeKa
KOMMYHAaJIbHOUM pecryOInKoi, KOTopasi, IOMUMO COOCTBEHHO rOpoja, BKJIOYalia B ce0sl U KOHTaI0 —
TEPPUTOPHUIO, NOJKOHTPOJIbHYI0 DIOPEHIMHM ¢ BOCHHOMW, IOPUAMYECKOM M HSKOHOMMUYECKOH TOYEK
3peHusi, KyJa BXOAWIN IPUIOpPOJHAs CEJIbCKasi MECTHOCTb M OTHENbHBIE IOpOJa, HaJ KOTOPBIMH
(GIOpEeHTHUIILIBI YCTaHABIMBAIM CBOIO BJIaCTh. ECTECTBEHHO, S3bIK IOpoJia BIUSUI HAa Hapedus
OKPYXAIOIINX TePPUTOPHIA.

[Tockonbky HMeHHO (IopeHTuiickuii cran 0a3oil A (GOpPMHPOBAHUS HTAIBSIHCKOTO
JUTEPATYpHOro s3blKa, MOJOXKeHUEe DIOPEHUMH YHHUKAJIbHO, W BIIOJHE CIIPABEAJIUB BBIBOJ
Jx. ®posunu: «Ecnu ropoj Bcerga urpaet poiib oOpasua A HeKoell Tepputopuu (A1 ropoJcKoit
nepudepuu, MPOBUHLIMU, O0JIACTH U JaKe IIMpe), TO B ciaydae ¢ DruopeHIued NpecTHX ropoaa
pacnpoCTpaHWICS Ha BCIO Hanuio... DIopeHuus BO3ACHCTBYET HE HAa IPHUMBIKAIOLIYI0 K TOpOAy
TEppHUTOpHIO, a Ha Bcto Mrtanuto» [Frosini, 2015: 203].

CHoXHOCTh OmpeAeieHus] B MpUMEHEHMH K WTamuu NOHATHA <«SI3BIK TOpOJa» XOpPOIIO
WUTIOCTPUPYET CUTYallUsl C BEHEIIMAHCKUM SI3bIKOM. B MTalbSHCKON TEPMUHOIOTUH Pa3IHYaroTCs J1Ba
omnpeneneHus: Veneto ‘BeHeTCKuil” — o HaMMEHOBaHHIo 00nacT BeHero, n VeNeziano ‘BeHenmaHCKuil® —
o ropoxy Benenws. 'opox Benenmst pacronoxeH B apeajieé BEHETCKUX JHUAJIEKTOB CEBEPO-BOCTOYHOMN
Wtanu. BeHenmanckoMy S3bIKy BO BCEX 0ObEMHBIX pab0Tax Mo AUAIEKTOJIOTHH YAETSIOT HeMalo MecTa,
1 €ro CTPYKTYPHBIC XapaKTEPUCTHKH TOCTATOYHO onpenencHHsl [Marcato, 2002].

Benenust npexacraBisia coO0M MAaTPUIIMAHCKYIO MOPCKYIO peclyOlMKy € MHOTOBEKOBOM
UCTOpUEH, I'ie S3BIKOBAasi HEOAHOPOJHOCTh TOPOJCKOM Cpelbl OTMEUAETCSl YXKE CO CPEIHUX BEKOB.
C oz1HOI CTOPOHBI, 110 JAHHBIM UCTOPHH si3bIKa, JoKyMeHThl XII1-XV BB., co3gaHHbIe B IEHTPAIBHOM
YacTH TOPOAa, OTIMYAIOTCA TI0 S3bIKY OT TPaMOT, HAMMMCAHHBIX Ha OCTPOBAX JIAT'yHBI, KOTOPHIE BXOAUIIN
B coctaB ropoga. C pyroif CTOpoHsl, apeas auainekta BeHenuu, KOTOPbI B UTAIbIHCKUX paboTax
MHOT/Ia MMEHYIOT veneziano lagunare ‘maryHHbI BEHEI[MAHCKHI®, MMOCKOJIBKY IIEHTP MPEICTABISET
co00i1 ocTpoB B BeHelmaHckoil jaryHe, oXBaThIBaeT OOEPEKbE U BKIIIOYAET MPUOPEKHBIE TOPOJIKH:
ot Kpomku Ha 1ore 1o Kaopie Ha ceBepe. K ocTpoBy nmpumbikaeT u kBapTan MecTpe, pacroioKeHHBIH
Ha terraferma, OykBanbHO Ha ‘TBepAOW 3emiie’, T.. HE Ha OCTPOBHOH, a Ha KOHTHHEHTAJIbHOMN
tepputopun. Mectpe, Kaopne, Kbomka — 3170 HE00bIINE CAMOCTOSITEIHLHBIE KOMMYHBI, HO UX BIIOJIHE
MOYKHO CPaBHUTH C TOPOJICKOH mepudepueii, ¢ OTHaIeHHBIM KBapTajJaMy OOJIBIIOTO TOPO/Ia.

Bnusnue BeHenuu mnpocTHpaioch Ha BECh CEBEPO-BOCTOK AMNEHHUHCKOIO IOJYyOCTpPOBA.

ITo apyryio ctopony Anpuatuku nox kpbsuio «CepedpsiHoro JIbBay, kak MeTapopUyecK UMEHOBAIN
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Benenuio nmo ropoackoMy CHMBOIY, MOMaiu OOLIMpPHBIE claBSHCKUE 3emuid. Ha 3Tux Tepputopusix
BEHELIMAHCKUW TUAJIEKT CTaJl BIMATENIEH U MpecTukeH. B pesynbrare ropoackoi auanekt Benenuu
BBIIIENT JTAIEKO 3a mpefensl ropona. Jlo6aBuM, YTO HAa BEHEIMAHCKOM S3bIKE CYIIECTBOBANA H
nuTepatypHas Tpaguius, Ha Hem mucanu W counHsuin. B XVII-XVIIl BB. Ha BeHenumaHckuit
NepexoIniIn 00pa3oBaHHbIC JIOIN U ropoJickas Oypxkyasus B Benero u Bo @puynu. MoKHO TOBOPHUTH
u 00 ocoboii QopMme «3aMOpcKOro BeHeHMaHCKOro», Veneziano «de la da mar», xotopsrii
UCIIOJIB30BAJICS HA BOCTOUHOM mooepeskbe Anpuatuku [Folena, 1990]. Takum o6pa3om, si3bik Beneruu
HUKAaK HE CBOJMM K SI3bIKY TeX 50 ThICSAY )KUTENEH, KOTOPbIE HBIHE TPOKUBAIOT B UCTOPHUUECKOM LIEHTPE
ropoja.

He orpannuen ropoxackoil teppuropued u guanext I['enyu, cromunsl Jlurypuu; Bes
LEHTpaJIbHAs YacTh 00JIACTH OTIPEIENIAETCS TUATICKTOIOTraMH KaK TEPPUTOPHSI TEHY3CKOT0 s3bIKa. Psin
Hapeyui Ipyrux ropoioB copMUpOBaICs KaK KOJOHUAIbHbBIE TUATEKTHI INOO HA OCHOBE I€HY33CKOr0
(roBop bonudauuo na Kopcuke), 1u60 moja BIussHuEM T'eHY33CKOT0 (nuanekT npoBuHiuu Caccapu Ha
Capmunun) [Forner, 1997].

OOpaasce K HE CTOJIb OTJAJIEHHBIM BpEMEHaM, OTMETHM, 4TO B MTaninu BekaMu He MEHSIFOTCS
IpaHULbI TOPOI0B. B pe3ynbpTaTe BOKpYT KPYIHBIX TOPOIOB CKJIAJABIBAETCS MOSC IPUTOPOAOB, KUTEITU
KOTOPBIX OKAa3bIBAIOTCS MPOTHBOMOCTABJIEHBI TrOpokaHaM INtra MUros, B TOM dYHCIE U C
JIMHTBUCTUYECKON TOUKM 3peHUs. [Ipuroposasl, KOTOpele UMEIOT CBOIO UCTOPHIO, CBOM KYJIBTYpHBIE U
OBITOBBIC TPAAWIUK, TAKKE HEPEIKO OKA3bIBAIOTCS TEPPUTOPHSIMHU, T/I€ CKIAIBIBAaeTCI ocobas
A3BIKOBAsl CUTyallUsd U 0co0as mepapxus S3bIKOBBIX YpOBHEH, OTJIMYHAS OT IIEHTPAJbHBIX pailoHOB
ropoja. Hekotopsie nepudepuiible KBapTajbl, HaAIpUMeEp MOsC npeaMecTuil Puma, Tak Ha3bpIBaeMble
borgate, 3aciyxuBaroT ocoboro BHMMaHus: TUI horgataro — >XuTens PHMCKOTO HpUropojga —
3alevaTiieH B UTANbSIHCKOM uTeparype u kuaemarorpade XX B., OTpa3uBIINX U OCOOCHHOCTH SI3bIKA
Takux TnepcoHaxeidl. CHEHCKHI yHHMBEpCUTET [UIsl HMHOCTpaHIeB MpoBel B OkTa0pe 2018 r.
KoH(epeHnio 1o HazBaHueM «Borgate Romaney», rae Obuid mpeacTaBieHbl JOKIAIBI MO S3BIKY,
TPaIUIMAM U KYyJbType NPUTOPOIOB HTAJBIHCKONH CTONMIBL. Takum o0pa3oM, yke yHOMSHyTas

nuxotomust Urbanita/ruralita momonusieTcs TpeTheit coctaBistoeii — suburbanita.

4. IIpo6eMbl (pOPMHUPOBAHUS TOPOJACKHUX THATIEKTOB

Kak MpI YKC OTMCTUIIHN, TOpoda Hranun PacIoJIOKECHbI B COOTBCTCTBYHOIIUX JUAJICKTHBIX
apcajiax. O,Z[HaKO Pa3BHUTUC TOPOJACKHX AOUAJICKTOB AAJICKO HC BCCTOA OBLIO IOCICI0BAaTCIbHBIM: B
YCIOBUAX TOpoJa HHTCHCUBHBIC KOHTAKTBI, BOBJICYHCHHOCTE B UCTOPUYCCKUC CO6I>ITI/I$I, 6I>ICTpI)II\/'I pocCT

HJIM, HAIIpOTHUB, yTpaTa HACCJIICHUA OKa3bIBaJIl BIIMAHUC HA Cy,HB6BI TOpPOACKOT0O nauoma.
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Oco0oe BHHMMaHUE MPHUBIEKAIOT TE€ Cily4yaw, Korga (opMHupoBaHHE TOPOICKUX Hapeyuil
OKa3aJochb B KAaKOW-TO CTEMEHH HEIWHEHWHBIM, T.€. SKCTPAIMHIBUCTHUECKHE OOCTOATEIHCTBA
MPUBHOCAT U3MEHEHWSI, OKa3bIBAIOIIHE BIHMSHIE HE TOJHKO Ha ()YHKITMOHUPOBAHKE, HO U HA CTPYKTYPY
SI3bIKA TOPOJIA.

Haubonee u3BecTHBIM MpPUMEpPOM SBISIETCS CcyAbOa pPUMCKOro nuanekta. PUM He TOJBKO
cronuna Utanuu, HO U riaaBHBINA ropoa obmactu Jlammo. uanexts! Jlanumo oTHOCATCS K LIEHTPAIBHO-
I0’)KHOW MOATrpymnIe roKHbIX auanekToB Mramuu. CpenneBekoBbldl (10 XVI B.) puMckuil nuanexr,
MMEHYEeMBbIi B HCCIEAOBAaHUSIX romanesco antico ‘CTapopuMCKui’ o00iaman  OCHOBHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMU JUAIEKTOB 3TOM moAarpymmsl. OIHAKO COBPEMEHHOE PUMCKOE Hapedyue ropaszio
Onmuke, YeM TOBOPBI OKpYy»Karoieil Pum 00macTu, K TOCKAaHCKOMY IHANEKTY U, CJIEIOBATENbHO, K
WUTAIbSIHCKOMY JIMTEPAaTypPHOMY S3bIKY. B OTiiMuMe OT CTapOpUMCKOIO COBPEMEHHBIM romanesco
yYTpaTHJI MHOTHE IOXKHBIE XapaKTEPUCTHKU, HAPUMEp HcYe31a MeTa(OHUS HEaroJIMTAHCKOTO THIIA,
KOTJla M0/ BIUSHUEM KOHEYHOTO IJ1aCHOTO [1] BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIE UMEH BO3HUKAIU AU(PTOHTH:
occhio ‘rmas’, o uocchi ‘rmaza’.

VYrpata 10xHbIX uepT (uman. Smeridializzazione) u TockaHu3alus pOMaHECKO MPOUCXOMIIA B
HECKOJIbKO 3TanoB. B 1527 r., B nepuoa UtaibsiHCKUX BOWH, B TOPOJE B TEUCHHUE JIECSITH MECSIIECB
OECUMHCTBOBAJIM TE€PMAHCKME HAEMHHUKH U TpecTymHble OaHIpl. ITO CcOOBbITHE, MOJy4YHUBIIEe
HaumeHoBanue Sacco di Roma ‘Pasrpabnenue Puma’, mpuBeno K TOMy, YTO KOPEHHBIE >KUTEIH
MOTUOIU UK MOKUHYJIU TOPOJ, a MO3IHEHIIIee 3aCeIeHUE MTPOU30IILTI0 BO MHOTOM 32 CUET MPUE3KUX.
[Tamb1-openTuiiniel, He pa3 3aHuManmue CesaToit [Ipecton, Takke crmocoOCTBOBAIM MPOJABHKEHHUIO
cBoux 3emisikoB. Ctonuna I[lanckoro rocyaapcTBa nmputaruBaia U 00beAMHSIIA BHIXOIEB U3 Pa3HbBIX
cTpaH 1 ropoAoB. Bce 3T0 cka3piBasIoCh Ha SI3bIKOBOM TKAHM PUMCKOTO JIMAJIEKTA, CIIIa)KUBasi MECTHbBIE
0COOEHHOCTH.

[Tocne o6wemuuenus ctpasbl, korga B 1871 1. Pum crtam cromuuein Wrtanwm, B mpaBsiieit
BEPXYIIKE MOSBUIOCH MHOTO CEBEpSH, ITbEMOHTIIEB», KaK MX Ha3bIBaJH, MOCKOJIbKY OObEIUHEHHE
npou3onuIo moj drugor CaBoWCKOW AMHACTUU, Ybed BOTYMHOW ObLT IIbeMOHT. AKTHBHOE pa3BUTHE
CTOJIUIIBI PUBJICKIJIO B TOPOJT U MHOTHX I0XaH, B YaCTHOCTH KpecThsiH n3 AOpymuo u Kammnanuu. 31o
TaKXe€ MPUBOJIWIO K Pa3MBIBAHUIO THIUYHO PUMCKHX 4Y€pT TOPOACKOro Hapeuus. Pomanecko crain
BOCIIPUHUMATBCA KaK SI3bIK IMPOCTOHAPONbs,, TOPOJACKMX HHU30B, M CII€bl TAKOTO BOCHPHUSATHUS
COXPAHSIIOTCS 10 CUX MOp (CM. 00 3TOM HHKE).

Spkum mpumepoM TpaHcHOpMAIMK S3BIKOBOM KAapTUHBI TOPOJA SIBISETCS yracaHHE OIHOTO
TOPOJICKOTO JHallekTa W YTBEpXKICHHE apyroro B Tpuecre, cromune obnactu Dpuynu-Benernus
Jxynusi. C TMHTBUCTUYECKON TOYKH 3pEHMS 3Ta CUTyallUsl UHTEPECHA TE€M, YTO YIISAIINI TUAEKT U

3aMECHUBIINM €0 COOTHOCSTCS C Pa3HbIMU A3bIKAMMU. TpI/IeCT, ropoJ Ha CCBCpO-BOCTO‘-IHOﬁ rpaHune
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COBpeMeHHOM HMTannuu, oTnuyancs CIOXKHBIM 3THHYECKUM M SI3BIKOBBIM COCTaBOM. PoMaHOS3BIMHOE
HACEJICHHE COCEJICTBOBAJIO B HEM CO CJIaBSHAMH (CIOBEHIIbI, KOTOPBIE IO CHX MOP COCTABISIOT YacTb
HaceneHus TpuecTa, 1 0COOEHHO OKPY’KAIOLIMX TOPOJI CEIIbCKUX PAailOHOB), C HOCUTEISIMH HEMEIIKOTO
A3bIKa, KOTOPBII K TOMY XK€ OBl OQHUIMATbHBIM B 3eMJIsIX ABCTpo-BeHrpuu, a Takxke ¢ ITpe4ecKou,
apMSHCKOM, €BPEMCKON OOImMMHAMHM W HEMaJblM YHCIOM BBIXOANEB ¢ bmmkHero Bocrtoka,
00BbEeIMHEHHBIX HAUMEHOBAHUEM «JIEBAHTHHIIBI.

Hcropuyeckn poMaHckuil 31neMeHT B Tpuecre ObUT MPEACTaBIEH TOPOJACKHUM JIUATIEKTOM,
MOJIyYMBIIUM B HCCIIEJOBAaHUAX HAaUMEHOBaHME tergestino (OT JIATUHCKOTrO Ha3BaHusl Tpuecta —
Tergestum), KOTOpPbIM ¢ JMHIBUCTUYECKONW TOYKHU 3PEHUS SBJSUICS AUAIEKTOM (PUYJIBCKOrO THUIIA.
[TucbMEHHBIX  CBUIETENbCTB  tergestino HEMHOro, M HE BCE HCCIENOBAaTeId  COIJIACHBI
KJacCU(UIMPOBATh €ro Kak IHaJeKT (pUyNIbCKOro. ECTh M KOMIPOMMCCHBINA B3IJISIN, COTJIACHO
KOTOPOMY 3TO ObLIT BEHETCKUI JUaNeKT Ha Gpuysibckoii ocHoBe (cM. 0630p: [Heinemann, 2015]).

C Touku 3peHus JIMHIBUCTHYECKOM reorpaduu Tpuect oTopBaH OT (PpHyIbCKOrO S3bIKOBOTO
KOHTHHYyMa: ero OTCEeKaeT OT apeajia pacpOCTpaHEeHUs! (PUYIIbCKOTO MM0JI0Ca BEHETCKUX TUAICKTOB.
Crapslil ropoACKol nuanekT craji yracath ¢ Hayana XIX B., COXpaHssCh B Cpelie TOTOMCTBEHHBIX
TPUECTUHLIEB 10 CepeANHbI BeKa. Ero MecTo B A3bIKOBOM MaJUTpe rOpoja 3aHsJI0 Hapeuue, UMEHyeMoe
triestino, T.e. mpuiaraTeIbHbIM, IPOU3BOAHBIM OT UTAJBSHCKOrO Ha3BaHMs ropoga Trieste. HoBblii
JUAJIEKT MPUHAJIEKUT K BEHETCKOU MOATPYIIIE CEBEPHON IPYIIIBI 1UAIeKTOB MTannu 1 cioxuics nox
BIUSHUEM BEHElIMaHcKoro. TakoMmy mepexoly crnocoOCTBOBaJIM IpeoOpa3oBaHUs IEpHoa
napcTBoBaHus wumneparpunbl  Mapuu-Tepesun (1740-1780), korma TropojcKoe HaceleHue
YBEJIMUYMIIOCH B pa3bl U TpHecT mpeBpaTWICA B TIIABHYH CPEAU3EMHOMOPCKYIO raBaHb ABCTPUNCKON
umnepud. COOTBETCTBEHHO, CUJIBHO M3MEHMJICSI COCTAaB HACEJIEHHUs, a aBTOpUTET BeHenun mno Bceit
ceBepo-BOCTOYHOM Mranuu mnpusen K Tomy, 4ro B Tpuecre yTBepauics TOPOACKOM SA3BIK Ha
BEHEIIMAaHCKOM OCHOBE.

3aMeTHM, OZIHAKO, YTO YHUKaJbHasA Cy/Ab0a 3TOro ropoja, OKOHYaTeIbHO MPUCOETUHEHHOTO K
Wranuu numb B 1954 1., oTpasuiiack ¥ Ha Cy1b0€ HOBOI'O FOPOACKOI0 JHAaJeKTa: triestino pa3BUBaJICS
B nocienytomue Beka BHe MTanuu, He 0e3 BIMSHUSA CIOBEHCKOTO M HEMELKOIO, U COXPAaHWI CBOIO
OpPUTHHAJIBHOCTb.

[Tpupoansie kKaTacTpodbl, N3MEHUBIINE CYAbOBI TOPOIOB, TAKKE MOTJIM MIPUBECTH K S3bIKOBBIM
Tparcopmarmsam. B 1915 r. ropon Asenuano, eHTp pailoHa Mapcuka B obiactu AOpymio, Obia
MOJHOCTBIO ~ paspylleH 3emierpsicenueM. [lormbna 3HauuTenbHas 4YacTb JKUTENeH, a Juis
BOCCTAHOBJIEHHsI TOpo/ia ObUIM MPHUBJIEUEHBI MIPUE3KHUE U3 pa3HbIX paiioHoB UTtanuu. B sToT nmepuon
OCHOBHBIM CpEACTBOM YCTHOrO oOwmeHuss B Mramum eme ocraBaics IUANeKT, U avezzanese

‘aBCHHaHCKHﬁ, HU3MCHUWJIC TIOA BJIMAHHUCM HaAIJIbIBA HWHOJHUAJICKTHBIX TOBOPSIINX. On yTpaTuil
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HEKOTOpbIE XapaKTePUCTHKH, OOIMe [Uisi ToBOpOoB Mapcuku, W MpHOOpEN OINpeAeseHHYIO
cnenupuuHOCTh. Pestomupyst curyanmio, JIk. Iluronn mnumer o «terremoto linguistico»
‘IMHTBUCTUYECKOM 3EMJICTPSICEHHH , IOCTHITIEM ABELIIAHO MOCIe npupoaHoro Oexctaust [Libertini,
2014: 188]. 3amerum, 4TO HWTAIBSHCKOE CJIOBO terremoto meradopuyuecku TOUHEE, YEM PYCCKOE
«3EMIIETPSICEHHE», OHO MIEPEAET TO, YTO MPOU3OIILIO C A3BIKOM B ABEIIIIAHO, IOCKOJIBKY KOPEHb -MOto
OyKBaJIbHO 0003HAYAET ‘IBM)KEHUE, CABHI .

AHaJ0rM4HbIE IPOLECCH TIPOUCXOIAT U B HacTosuiee BpeMs. B 2009 r. cunbHoe 3emieTpscenne
paspymmio ropoa AkBuity, croymiry AOpyio. BoccranoButenbHbie paboThl IPOJOIKAIOTCS IO CEH
nenb. [lo cBuaeTenscTBaM OYEBUIIEB, COCTaB T'OPOICKOTO HACENEHHUS MEHseTCs Ha TJla3ax, M 3TU
HepeMeHbl He MOTYT He OTpa)kaThCsl Ha CyAb0e AnuanekTa AKBUIIBIL.

MBI yke yIOMHHAIH 00 UCKIIOYUTEIBHON PO BEHEIMAHCKOTO B IMHTBUCTHYECKONW UCTOPHUU
obnacreri Beneto nu ®@puynu. B pe3ynbrate M3MEHSIICSA S3BIK TOPOJOB ITHX PETHOHOB: TOPOACKUE
Hapeyusi BeHeIIMaHU3UPOBAINCH, YTPaunBas HEKOTOPbIE HCKOHHBIE XapakTepucTUku. [loaTromy BromHe
o0ocHoBaHO BbIcKa3biBaHue J[x. Donensl: «CoBpeMEHHbIE BEHETCKUE TUANEKThl — 3TO B KaKOH-TO
CTETICHN Hapeuus BEHEIIMAHCKOT0, WM HeoBeHennaHckue auanekte» [Folena, 1990: 232]. B Ilanye,
OJIHOM M3 KpynHeWmux ropojgoB Benero, u B Ilagyanckom kontano B XIV-XVII BB. crnoxunacek
MECTHasl JIUTepaTypHas Tpaaullus Ha Pavano ‘maBaHO’, HapeuWu Ha MaJyaHCKOW OCHOBE, KOTOpOE
OTpPaX€HO B TOM 4YHCJE B JIpaMaTypruu u3BecTHoro komeauorpaga XVI B. Pynzanre (AnHmxeno
beonwko, 1496-1542). Ho B XVII-XVIII BB. s13b1k [1agyn nepexus cyiecTBEHHYIO BEHEIIMAHU3AIIUIO,
Y TIaBaHO OCTAJICS JIWIIb B IUTEPATYPHBIX MaMATHUKaX mponuioro. CoBpeMeHHBIH s13b1k [lagyu ero He
MPOJOKAET.

Mpl npuBeIM JMIIb HEKOTOpBIE MpPUMEphl TpaHC(hOpMAIMU S3bIKa TOpoJia MO BIUSHHEM
HKCTPATMHTBUCTUYECKUX 0OCTOSTENHCTB; HE CTOJb KapAHMHAIbHbIE, HO 3aMETHBIE N3MEHEHHSI MOJKHO B

JUHaAMHUKE IIPOCJICAUTb BO MHOTHUX IOpoJgax Hrammm.

5. Hpoﬁ.ﬂeMa CAUHCTBA I'OPOACKOIo IUajIeKTa

A3pik Topoga B Mramum otimuaercss OOJIbIIOW JPOOHOCTBIO, CYLIECTBEHHO H3MEHSAACH HE
TOJIBKO OT rOpojia K rOpojay, HO M BHYTPH rOpoja OT KBapTaJia K KBapTaidy. JTH pa3Indns UMEIOT OYEHb
rny6okue kopHu. Eme JlanTe ykasbiBaj, 4YTO B pa3HbIX KBapTajax BoloHBM rOBOpAT MO-pazHOMY.
OpnHuM U3 (HaKTOPOB COXPAHEHUS SI3BIKOBOTO CBOCOOPA3Us OTJCIIBHBIX KBAPTAJIOB CTAJIO XapaKTepHOE
U1t tanuy 1MoCTOSHCTBO JKUTEJIEH: JII0AU IIOKOJICHUSMU JKMBYT B OJHOM M TOM K€ KBapTale, JoMa
NepelatoTCs TI0 HACJIEACTBY U ObIBAIOT OYEHb JOJIOBEYHBL. ABTOpaM 3TOM CTaThU U3BECTEH Ciyyal,
KOI'Zla MPEACTAaBUTENM OOHOW CeMbU IMpPOXUBaIW BO (DIOpPEHIMHM B OJHOM M TOM XK€ JOME OKOJIO

YCTBIPEX BCKOB.
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OcobeHHocTH (PyHKIIMOHUPOBAHMS UIMOMOB B pa3HbIX KBapTajaax rOpoOA0OB YaCTO OKa3bIBAIOTCS
JMIIB OJJHOM M3 COCTABJIAIOLIMX, HA OCHOBAaHMH KOTOPBIX MPOBOJIUTCS pa3feieHHUE XKUTENeld BHYTPH
TOpPOJCKOro IpocTpaHcTBa. B PuMe ects Tpaauuus cpaBHMBaTh U INPOTUBOIOCTABIATH KUTENIEH
10’KHOM yacTu ropoaa — Roma Sud, oOutatensm ceBeproro Puma — Roma Nord, npuuem pacxoxxaeHus
B S13bIKOBOM Y3YyC€ MPEACTaBIAI0T COOOM JIMIIb YaCTh 3TOTO MPOTHUBOIIOCTABICHUS, KOTOPOE OCHOBAHO
Ha LleJIoM psijie ObIToBBIX cTepeoTunoB. JKurenu Roma Nord (kBaptans! [lapuomnu, Ipatu, ®namunano)
CUMTAIOTCS 00JIee COCTOATENBbHBIMU, CPEIM HUX MHOTO JIOJEH TuOepaibHBIX Mpodeccuid U Jroaen
HCKYCCTBa, UX YNPEKaloT B HEKOTOPOM cHOOU3Me U BbicokoMepuu. Kopennsix oourareneit Roma Sud
NPEJCTaBIAT 00jiee 3MOLMOHAIBHBIMU M IIYMHBIMH HNOTOMKaMHM PHUMCKOIO IPOCTOHAPOIbS. DTH
OBITOBBIE CTEPEOTUIIBI BO MHOT'OM LIYTJIUBbIE, HO peajbHas OCHOBA B ATOM pa3/IeJIeHUN HECOMHEHHA.
CunTaeTcs, YTO pUMIISIHE «C CEBEPHOM CTOPOHBD) PEXKE UCIIOIB3YIOT JUANIEKT, MprOeras K OTAeIbHBIM
CJIOBaM M BBIPAKECHHSM HApPOYUTO, B KAYECTBE SA3BIKOBOM WIPBL. A IS KUTEJIEW FOKHOM 4YaCTH
POMaHECKO SIBJISIETCS. OOBIYHBIM CPEJICTBOM HEPOPMATIBHOIO MIOBCEAHEBHOTO OOIIECHUS.

Bo ®nopenuuu 1o cux mop cuuraercs, uyto vernacolo fiorentino ‘daopentuiickuii rosop’
nydiie Bcero coxpaHwics B kBaptane Canto-Cruputro OnbTpapHO, KOTOPBIA MPEACTaBISET COOOM
OJIMH M3 YeThIpeX HCTOPUUYECKUX KBapTajioB DIIOPEHLMH M €AMHCTBEHHBIN M3 HUX PACIIOJIOKEH Ha
npaBoM Oepery peku ApHo.

OdeHb ci0XHas CUTyalus ¢ ropoAckuMH HapeunssMu B Heanone. K connansHOMy pacciioeHHIo
ropoaa J100aBIISETCS dTHUYECKAsh UCTOpUs ero kureneld. Tak, oIWH U3 PalilOHOB B MCTOPHUYECKOM
nentpe Heanomns Hocut HazBanue Quartieri Spagnoli ‘Micmanckue kBapTaibl’, mockoiabKy B X VI B. Tam
celmInuCh BBIXOAUB!I ¢ IlupeHeiickoro mnoxyocTpoBa, MOCTYMHABIIME HA CIYKOy K BHIIE-KOPOJIO
Hcnanun. J[ManekTHele 4epThl I0-pa3HOMY PACIPENEISAIOTCS B TOM WM MHOM pailoHe ropoJia, 4yTo 1aeT
BO3MO>KHOCTb HCCJIEI0BATh OTAEIbHBIE CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTHUKH sA3bIKa OT KBapTajia K KBapTaiy.

Hcnanckue KBapTaibl COXPAHSUIM HEKOTOPYIO 000COOJIEHHOCTh U JIOKAIBHYIO HJICHTUYHOCTD,
YTO CHOCOOCTBOBAJIO SI3BIKOBOMY KOHcCepBaTu3My. Hampumep, Takoe sBI€HHE, KaK pOTallU3M B
npuioxkeHnu Kk goneme /d/ B A3bike obOurtareneil McrnaHCKUX KBapTajaoB BOCIPOU3BOAMTCS BEChbMa
ycToitunBo. Pedb uaeT o 10cTaToyHO pacrnpocTpaHeHHOM B obnactu Kammanusi ¢peHomene, Korja B
WHTEPBOKAJIHLHOM TIOJIO)KCHUH, B TOM YHCJIC U Ha CTBIKE CJIOB, /d/ mepexonuT B Apoxammwuii [r]: dento
‘3y0°, HO C ONpEeAEICHHbIM apTUKJIEM O rentd, a B CWJIbHOW MNO3MLIMU (P CHHTaKCHYECKOM
YCUJICHUN/YyIBOCHUH, KOTOpPOE IMpPOSBISETCA IOCHE MAapOKCUTOHOB U Psila OJHOCIOXKHBIX CIIOB)
MPOMCXOIUT 33/I€P’KKA CMBIUKU B apTUKYJISAIINH, TPATUIIMOHHO 0003Hauaemast kak [dd]: tre ddients ‘Tpu
3y0a’ [Milano, 2016: 405]. B HacTosiee BpeMs MpoIiece HTaabsIHU3aNU U B 3TOW yacTu Hearons uiet

OYeHb AaKTUBHO, HO pOTalU3M, KOTOPBIH paHblle BOCHPUHUMAJCS Kak XapaKTepHCTHKa
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IPOCTOHAPOHON peur MOXKET MOAJEPKHUBATHCS KaK SAPKUIl MOKa3aTelb JOKaIbHON UAEHTUYHOCTH, B
TOM YHCJI€ U B MOJIOAEKHOM cpejie.

Mpl yXe yHOMSHYIM O TPHUropoaax Kak 00 0coOOM JMHTBUCTHYECKOM IPOCTPAHCTBE.
HccnenoBanusi A3bIKOBOM CHUTyallMM B IPUrOpOJiaX OOBIYHO COCPENOTOYEHBI HAa TeX TOPOACKUX
KBapTajaX, KOTOpbIE OCTaBWJIM CBOH 0coObli ciex B ucropun WTaimm W M3BECTHBI JAJIEKO 3a
npesieiaMy ToOpo/ia, B COCTaB KOTOPOTO BXO/IAT, KaK Y)Ke yIoMsiHyThie puMckue borgate. XKurenu Takux
paifoHOB OIYIIAIOT CBOIO OTJEIBLHOCTh M TOPASTCS CBOMMHU OCOOEHHOCTSIMH, K YUCITY KOTOPBIX MOTYT
OTHOCHUTHCS M TMHTBUCTUYECKHUE XapakTepucTuku. Hampumep, paiion Bomepo (Vomero) B Heamose ¢
UTAJIbTHCKOW TOYKM 3PEHUS He SABISETCS CTapUHHBIM — 3acTpoiika xoiama Bomepo maccoBo Havaach
b B KoHLe XIX B. Ho 10 cux mop UTanbsHIbl IOMHAT, YTO HMEHHO B BoMepo Hauanuck coObITHS,
nonyuyuBiiue Ha3Banue Quattro giornate di Napoli ‘Uersipe aus Heamons® — Boccranme 27-30
ceHTs10ps 1943 r., mpuBealne K OCBOOOKIEHUIO TOpoja OT HAIMCTOB. fI3bIK xutTenei Bomepo B
HEKOTOPBIX YepTax HE COBHAJAeT C SA3bIKOM JKUTEJIEH LEHTPAJIbHBIX pPaliOHOB; OTJIMYAETCS U

BOCIIPHSTHE MPABUIIBHOCTH M IMIPECTHIKHOCTU MecTHOTO Hapeuus [Obermeier, 2022].

6. I'opoackoii UAJIEKT B CTPYKTYpPe SA3bIKOBOM CUTyallUH

CoBpeMeHHasi s3bIKOBasi cuTyanuss B MTanum XapakTepu3yeTcsi COKpamieHueM cdepbl
WCTIOJIb30BAHMS JHAJIEKTOB M YTBEP)KICHUEM HAIIMOHAIBHOTO $3bIKA KaK OCHOBHOTO CpEICTBa
BBIPQXEHUS HE TOJIBKO B MUCHBMEHHOM y3yce (3TO cTajo yKe cBepIHBIIUMCS pakToM K KoHITY XVI B.),
HO M B ycTHOU cepe. [Ipu uccienoBaHuu sI3bIKOBOTO MPOCTPAHCTBA TOPOJA, KaK M UTAIbSHCKON
COITMOJIMHTBUCTUYECKOW CHUTYallMd B IICJIOM, OMIMO3UIMS WUTAITBIHCKUN SI3BIK / TEPPUTOPHATHHBIN
JIMAJIEKT BKJIFOYAET B ceOS Psi MEPEeXOIHBIX (opM, B pa3HOH CTEMEHU TATOTCIOIIMX K ITHM JABYM
MOJI0CAM: PETMOHAJIBHBIA UTAIBSHCKUN SI3bIK, UTAJIbSHU3UPOBAHHBIN AUAJTEKT, THAJIEKTHOE KOMHE,
TOBOPBI OT/ICJIBHBIX PAaOHOB ropoja U MPUTrOpOJ0B U Jp. ['aMma 3TUX mepexoHbIX (GOpM B KaxJI0M
ropoJie UMEET CBOU OTTEHKH.

Cpenn mepexoaHsix (opM B ropojax B HACTOSIIEE BpeMsS Ha IEPBOE MECTO BBIXOIHT
PETrMOHANBHBIA UTANBSIHCKUM S3BIK, I KOTOpOro, ciuenys uaesMm 1./le Maypo, BbIIEIAIOT YETHIpE
OCHOBHBIX BapHaHTa: CEBEPHBIA HUTAIbSIHCKUW, FOKHBIA UTAIbSIHCKUANA, TOCKAHCKUN WTAJbIHCKUN U
PUMCKHM UTaTbIHCKUN

SI3pIKOBasi cUTyalus B KPYIHBIX TOpOJaxX OCTaBIISIET 32 JNHAJIEKTOM B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA
JIOCTaTOYHO OTpPaHHUYEHHYIO cepy OBITOBaHUS, HO OCO3HAHWE OMMO3MIIMH UTAIbSHCKHHA S3bIK VS.
JIAAJIEKT MPUCYTCTBYET Bceraa. Jlumb B Pume u Bo PropeHUMH MOKHO TOBOPUTH O NPAKTHYECKU

IMOJIHOM pa3MbIBAaHUHU I'PAHUIL] MCIKAY STHUMU q)OpMaMI/I CYHICCTBOBAHUSA A3bIKA.
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Bo ®@nopeHuMn HET YETKOro MPOTUBOINOCTABICHUS A3BIK/JUANEKT, IOCKOJIbKY Ha
(bIOpeHTHIiCKOH OCHOBE W CO3[aH TrocyAapcTBeHHBbIH s3bik Mrtammu. Ho dmopentuiickuii roBop
BKJTIOYAET B Ce0s1 s/l I3BIKOBBIX XapaKTEPUCTHK PA3HOTO YPOBHSI, KOTOPBIE HE BXOJIAT B IUTEPATYPHBIH
s3bIK. OTIeNbHBIC (IIOPEHTHHU3MEI, KaK B IPOM3HOIICHNH, TaK U B JICKCHKE, YCTOMYUBO COXPAHSIOTCS
B pe4M BBICOKOOOpa30BAHHBIX (PIOpEHTHHIEB (B TOM 4Hcie (DUIIOIOTOB) U SBISIOTCS CBOETO POAa
MapkepoM  (pIOPEHTUHCKOTO0 TMPOUCXOXKIEHHUS TOBOpPSILEro. ITO, HAImpUMeEp, MPOU3HOILICHHUE
apdpukarel /d3/ kak [3] B MHTEPBOKAJIBLHOM IIOJIOKEHUH, TIPUTOM YTO (hoHEMa /3/ B JIUTEpaTypHOU
HOpME OTCyTcTByeT: | giovani [i 3ovani] Bmecto [i dzovani] wim gorgia toscana, TOCKaHCKOE
HOPUIbIXaHUE B HPOM3HOUIEHWH CMBIYHBIX. MBI HEOJHOKPATHO CIBIIIANM M3 YCT COTPYAHHUKOB
Axanemun Jnemna Kpycka, aBTOPUTETHOrO LEHTpa H3YyUEHHs] HTAJbSHCKOIO, JEHCKHE HMeEHa
coOcTBeHHbIe, 0(opMIICHHBIE onpeieieHHbIM apTukieM: la Silvia, la Delia, 4ro mpoTuBopeunT HOpME
UTAJIBSIHCKOTO A3bIKA, HO BIIOJIHE ITpHeMIIeMO BO DIIOpEHLINH.

B Pume ceroass MoHO TOBOPHUTb, CKOpEE, O HIMPOKOM PacHpOCTPAHEHUH PUMCKOIO BapuaHTa
UTAJIbSTHCKOTO s3bIKa. MlcTopuuecku, Kak Mbl YK€ IHCAIH, PUMCKHUIA B CBOMX CTPYKTYpax cONU3UICS C
TOCKaHCKUM. COOCTBEHHO PHMCKHE XapaKTEPUCTUKU CTAJM BOCIPUHHMATHCS KakK MPHUHAJICKAIINE
SI3BIKY TOPOJICKMX HH30B, W COIIMOJIMHTBHCTHUYECKAs TPHUBSI3KA 3/I€Ch OIIYNIACTCsS CHUJIbHEE, YeM B
JIpyTuX Topoickux Hapeuusix. I[lokazarenbHo Ha3zBaHue wu3BecTHoW crtarbu II. JI’Axwine u K.
JI>xoBaHapaM, KOTOPbIE MHOTO 3aHMMANINCh s13bIKOM Pruma: «Romanesco, neoromanesco o romanaccio?
La lingua di Roma alle soglie del Duemilay ‘Pumckwuii, HoBopuMcKkuii miu pomanaqyo. SI3e1k Puma Ha
nopore XXI Beka’ [D’Achille, Giovanardi, 1995]. O pa3nuuusx MEXIY «CTApOPHUMCKUAMY» H
«HOBOPUMCKHMM» Mbl YyIOMHUHaNU Bbllle. Eciu romanesco — HeliTpalibHOE HAMMEHOBAaHHE PUMCKOTO
JMaNieKTa, TO TPYIHOIIEPEBOANMOE romanaccio MpeacTaBiseT co0oi ITO ke Ha3BaHUE, OPOPMIICHHOE
nefiopaTuBHBIM cyhduKcoM -accio; cp. uman. filmaccio ‘moxoii gumeM’, giornataccia ‘HEyIauHBIHA
neHb’. HanMmeHoBaHue romanaccio kak Obl EPEBOAMT JIMHIBOHUM B cepy IpOoCTOpeuus, B CTaTyc
’Kaprona. B uranssHckol utepatype XX B. 3aMeTeH Tako «00pa3» pUMCKOro auanekra. M3BecTHele
pomansl I1. [Mazommam «Ragazzi di vitay (1955) u «Vita violenta» (1959), B pycckom mepeBoje
«IlImana» n «XecTokas KU3Hb» OTPA3UIN PUMCKHUI FOBOP HEOJIArOMOIYyYHOMH, TIOMIEHU3UPOBAHHOM
yacTu oOuTaTtene npuropogoB. OmHako ObUIO OBl HEMPABWIBHBIM CUHUTATh, YTO PHUMCKHE
XapaKTepUCTUKH BCErja MapKUpPYIOTCS KaK CHIDKeHHble. MHorue xurtenu Puma, B ToM uucie
BBICOKOOOpA30BaHHbIE, COXPAHSAIOT B YCTHOH peud OTJenbHble (OHETHUECKUE, JIEKCHYECKue,
CHUHTAaKCUYECKHE XapaKTEePUCTHKH poMaHecko. OCO3HAHUE TOTrO, YTO POMAHECKO SIBISETCS YacThIO
PUMCKON HMIEHTHYHOCTH TPHUCYTCTBYET M y MOJIOAEKH. Hamo OTMETHTBH, 4TO B KPYMHBIX TOpOJaxX

Hranmu Takoe OTHOIICHHUE K MCCTHOMY HapCUHIO HE ABJIACTCA PECAKOCTEHIO.
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EcTp emie oAuH acmneKkT JIMHIBUCTUYECKOM KapTHHBI Topoda, akTyalbHbIM s Utamun. OH
COCTOHUT B TOM, HACKOJIBKO COOTBETCTBYET CTAaHAAPTY JIUTEPATYPHBIN UTANBSHCKHUI S3bIK, OCOOCHHO B
yCTHOM ¢opme, B ToM miu uaom ropoje. H. 'anu ne [Taparesu eme B 80-x rogax XX B. BrICKazajia
MBICIIb, YTO MEHEE BCEro OT JIUTEPaTypHOH HOPMBI OTKJIOHSIOTCS B CBOEW peun 0Opa3OBaHHBIE
MUJIAHIIBI, XOTS MUJIAHCKUHM, MPHUHAUICKAIIMM K JTOMOapACKUM AHaleKTaM CEBEpHOM JMaeKTHOM
Ipynnbl, OT WTAJbSHCKOIO JINTEPATYpPHOIO s3blKa BechMa Janek. Ha BTopomM Mecre oka3anuch
(GIOPEHTHIIIBI, Y KOTOPBIX TUAJCKT B MPHUHIIMIIE COBIAIACT C S3bIKOBOW OCHOBOW, Ha KOTOPOW
BBICTPOCH JIMTEPATYPHBIN s3bIK, @ Ha TpeTheM — pumiisine [Galli de Paratesi, 1984]. BepositHo, Takoe
pacrpeesieHre MO3ULHUM aKTyalIbHO J0 CUX TOp.

l'opoackoit nuanekT MOXeT CTaTh OCHOBOHM [uis (hOPMHUPOBAHMS S3BIKOBOIO 0Opa3oBaHMs,
KOTOPOE BIHCHIBACTCSA B SI3BIKOBYIO CUTYAIlMI0 HE CTOJBKO TOpOJIA, CKOJIBKO 00JacTH B IEJIOM.
B Typune Bo Bropoii nososuHe XVIII B. cnoxuiaock Tak Ha3plBa€MOE NMbEMOHTCKOE KOMHE. DTOMY
croco6cTBOBaJO TO, uTo Typun Obu1 cTonuuel [IbeMOHTCKOTO KOpOJEeBCTBA, Tae mpasuia CaBolckast
nuHactus. Kak u Bo @paHium, B 3TOM ciIy4yae MO>KHO TOBOPHUTH O BIMSHUM S13bIKa KOPOJIEBCKOI'O JBOPA
U COCTOATENBHBIX CTOJMYHBIX TOpPOKaH. JTa s3bIKOBas (opMa HCIONB3YyeTCs TMPH OOIIEHUH Ha
JMaJIeKTe 10 Bcel 00J1acTH, U K HeMy IpUOeraroT HOCUTEIN pa3HbIX TOBOPOB, B TOM YHUCIIE U B AOJIMHAX
IIbeMOHTa ¢ OKCUTAaHCKUM s3bIKOM. [IpM 3TOM HanuuuWe KOWHE HHMKOrJa HE MEMAl0 MIUPOKOMY
UCIIOJIb30BAaHUIO MECTHBIX I'OBOPOB, B TOM YHCJE B JHUTepaType. B ncciaenoBaHuu, MOCBSIIEHHOM
COBPEMEHHOM M033UM HA THEMOHTCKOM (BTOpas nmojioBuHa XX—XXI B.), ecTh pazjei, NOCBIIICHHBIN
o3TaM, MUIIYITUM Ha KOWHE, U pa3ie] O MOI3MH Ha MECTHBIX auanekrtax [Pasero, 2018]. O6pamenue
K 9TOH S3bIKOBOM opMe OOBSACHSIETCS HE TOJIBKO TYPHHCKUM MPOUCXOXKIECHHEM aBTOPOB. bousbinoe
3HaYEHUE MMEJIO B JAHHOM Cllydae CIIEJOBAHME TpaaulusaM KpymnHeimero nosra Ileemonra Ilunnna
[Takora (1899-1964, uranesanckas opma umenu u pammiuu — J>xy3enmne [1akoTTo), KOTOPHINA MHca
Ha TYPUHCKOM KOMHE.

Ta popma TeppuUTOpHAILHOTO HATEKTa, KOTOpask UCIONb3yeTCs B rOpojie, HEpeaKo oopaszyeT
HECKOJIBKO CTpaT, OTpakaroIMX KaK COLMAJIbHOE, TaK U MOKOJIEHYeCKoe BappupoBaHue. B Tpuecre,
I7Ie AMAJEKT CUMUTAeTCsl MOYTH O0O0SA3aTEeIbHBIM MapKEpOM TOpPOACKOW HAEHTUYHOCTH, BBIJCISIOT
triestino patoco — 4YHCTHII AMANEKT, MOYTH HE MTATbIHU3MPOBAHHBIN, KOTOPBIM BIIAJCET CTapIiee
MOKOJICHHE M KOTOPBIA HCIOJB3yeTcst B (DOJIBKIOPHON Tpaauiuu; triestino negron — mpakTHYECKH
yraciiiii TOBOp MaJOrpaMOTHBIX, HEOOPa30BaHHBIX YEPHOPAOOUMX, B OCHOBHOM B MOPTY; triestino
slavazzado — «pa3mbITHIi» TPHECTHHCKUIA, B KOTOPOM PSiJi XapaKTEPUCTUK CTEPCsl, UIMEHHO TaKOM S3bIK

npeoOIagaeT CEroaHs Cpen KuTee ropoaa (cMm. 063op: [CmupnoBa, 2019].
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7. 3akia04yeHue

B 3axiroueHue MOXKHO CKaszaTh, 4YTO B KaXIOM Tropoie HWramuu cioxunach CBOS
COILIMOJIMHTBUCTUYECKAs] CUTyallMsl, KOTopasi uMmeeT oOuiue QyHIaMeHTaabHble XapaKTePUCTUKH, HO
OTJIMYACTCS B ICTANSIX M TOJIPOOHOCTAX. B pa3HbIX BapuaHTaxX B rOPOJICKOM MPOCTPAHCTBE OTPAKACTCS
JTUXOTOMHS JTUTEPATYPHBIN A3bIK / TEPPUTOPUATBHBIN THATICKT C COKpaNIeHUEM c(hephbl UCTIOIB30BAHUS
JMAJIeKTa BIUIOTH JI0 MpeoOpa3oBaHUs €ro B MEPEXOJHYI0, B PA3HOM CTENEHU UTAIbSHU3UPOBAHHYIO
dbopmy. BakHO OTMETHUTH, YTO HEMPOHUIIAEMOW TPAHUIBI MEXOY S3BIKOBHIMH OOPa30BAHUSIMH,
BXOJISIIIUMH B KOMMYHHUKATHBHYIO cepy ropokaH, HET, U MepekiroueHre KoaoB (code-switching)
SIBIIICTCS OYEHB PACIPOCTPAHCHHBIM SIBJICHHEM 110 Beel Mtanuu.

A3k Topoaa B UTanuu, Kak ¥ caMu UTAIbIHCKHE TOpo/ia, — SIBICHUE CI0XKHOE, MHOTOMEPHOE,
yXozsiiee KOpPHSAMH B JaJieKe IMPOLUIOE M BMECTE€ C TEM IMOJABEPKEHHOE OBICTPO BO3HHUKAIOUIUM
WHHOBATHBHBIM W3MEHEeHUsM. H. Mapackuo, mojaBoAs UTOr KOH(PEPEHIIUH, MOCBSIICHHON S3BIKY
ropoaoB Uramuu, nporutupoBasia cioBa u3 padoter T. [le Maypo, KOTOPOro CUMTAIOT OJHHM M3
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